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Table: 2.1.2 genitive with adposition

adjective form vUznenavidénu
role frame A (vUznenavidénii) - S.gen - Prep (radi)

suggested valency  vuznenavidénii pravudy radi

primary text blazeni viznenavidénii pravudy radi

original 6KHM Bb3HEeHaBMABHUN NpaBbabl paau

orthography

analyzed text blazen-1i vlznenavidén-ii pravud-y
radi

gloss blessed-M.NOM.PL hated-M.NOM.PL truth-GEN.SG
for.PREP

translation “Blessed are those, who are hated for the sake of truth.”

comments

source Izbornik 1076, second edition, 5 ==
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When using the data, please goute as follows: (Dita Frantikova (ed.), Adjective Valence Database, available
online at http://adjectivevalence.com, Accessed on (e.g.) 2016-01-27)

"This output was created within the project "VG-FF-SVV", subproject "Databaze adjektivnich valen¢nich
vzorcu starych jazykd" no. FF_VG_2015 009, solved at Charles University in Prague from the specific
University Research in 2015-2016"
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